
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2013/14745]

19 NOVEMBER 2013. — Wet tot wijziging van de wet
van 5 februari 2007 betreffende de maritieme beveiliging (1) (2)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamers hebben aangenomen en Wij bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2. In artikel 5 van de wet van 5 februari 2007 betreffende de
maritieme beveiliging wordt de bepaling onder 13° vervangen als
volgt :

“13° “de minister” : de minister bevoegd voor het maritiem ver-
voer;”.

Art. 3. In artikel 6 van dezelfde wet worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht :

1° in de bepaling onder § 3, 11° worden de woorden “het Ministerieel
Comité voor inlichting en veiligheid” vervangen door de woorden “de
Minister”.

2° in de bepaling onder § 3, 12° worden de woorden “het Ministerieel
Comité voor inlichting en veiligheid” vervangen door de woorden “de
minister”.

Art. 4. In artikel 18 van dezelfde wet worden de woorden “het
Ministerieel Comité voor inlichting en veiligheid” vervangen door de
woorden “de minister”.

Art. 5. In artikel 20 van dezelfde wet worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in het tweede lid worden de woorden “het Ministerieel Comité
voor inlichting en veiligheid” vervangen door de woorden “de
minister”;

2° in het derde lid worden de woorden “het Ministerieel Comité voor
inlichting en veiligheid” vervangen door de woorden “de minister”;

3° in de Nederlandse tekst van het derde lid wordt het woord “haar”
driemaal vervangen door het woord “hem”.

Art. 6. In artikel 27 van dezelfde wet worden de woorden “het
Ministerieel Comité voor inlichting en veiligheid” tweemaal vervangen
door de woorden “de minister”.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ‘s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 19 november 2013.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
K. GEENS

De Minister van de Noordzee,
J. VANDE LANOTTE

De Minister van Binnenlandse Zaken,
Mevr. J. MILQUET

De Minister van Justitie,
Mevr. A. TURTELBOOM

Met ’s Lands zegel gezegeld :
De Minister van Justitie,
Mevr. A. TURTELBOOM

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2013/14745]

19 NOVEMBRE 2013. — Loi modifiant la loi
du 5 février 2007 relative à la sûreté maritime (1) (2)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de
la Constitution.

Art. 2. Dans l’article 5 de la loi du 5 février 2007 relative à la sûreté
maritime, le 13° est remplacé par ce qui suit :

“13° “le ministre” : le ministre compétent pour le transport mariti-
me;”.

Art. 3. A l’article 6 de la même loi, les modifications suivantes sont
apportées :

1° dans le § 3, 11° les mots “Comité ministériel du renseignement et
de la sécurité” sont remplacés par le mot “Ministre”.

2° dans le § 3, 12° les mots “Comité ministériel du renseignement et
de la sécurité” sont remplacés par le mot “ministre”.

Art. 4. A l’article 18 de la même loi, les mots “Comité ministériel du
renseignement et de la sécurité” sont remplacés par le mot “ministre”.

Art. 5. A l’article 20 de la même loi, les modifications suivantes sont
apportées :

1° dans l’alinéa 2 les mots “Comité ministériel du renseignement et
de la sécurité” sont remplacés par le mot “ministre”;

2° dans l’alinéa 3 les mots “Comité ministériel du renseignement et
de la sécurité” sont remplacés par le mot “ministre”;

3° dans le texte néerlandais de l’alinéa 3 le mot “haar” est remplacé
trois fois par le mot “hem”.

Art. 6. A l’article 27 de la même loi, les mots “Comité ministériel du
renseignement et de la sécurité” sont remplacés deux fois par le mot
“ministre”.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur Belge.

Donné à Bruxelles, le 19 novembre 2013.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
K. GEENS

Le Ministre de la Mer du Nord,
J. VANDE LANOTTE

La Ministre de l’Intérieur,
Mme. J. MILQUET

La Ministre de la Justice,
Mme A. TURTELBOOM

Scellé du sceau de l’Etat :
La Ministre de la Justice,
Mme A. TURTELBOOM
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Nota’s

(1) Zitting 2012-2013.
Kamer van Volksvertegenwoordigers
Parlementaire stukken. — Wetsontwerp, nr. 53-2897/001. — Verslag,

nr. 53-2897/002. — Tekst aangenomen in plenaire vergadering en
overgezonden aan de Senaat, nr. 53-2897/003.

Integraal Verslag. — 17 juli 2013.
(2) Zitting 2013-2014.
Senaat
Parlementaire stukken. — Ontwerp niet geëvoceerd door de Senaat,

nr. 5-2231/1.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2014/09085]
18 FEBRUARI 2014. — Wet van betreffende de invoering

van een verzelfstandigd beheer voor de rechterlijke organisatie (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamers hebben aangenomen en Wij bekrachtigen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK 1. — Inleidende bepaling

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2. — Wijzigingen van het Gerechtelijk Wetboek

Art. 2. Artikel 143ter van het Gerechtelijk Wetboek, ingevoegd bij de
wet van 4 maart 1997 en vervangen bij de wet van 25 april 2007, wordt
opgeheven.

Art. 3. In artikel 150bis, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd
bij de wet van 22 december 1998 en gewijzigd bij de wet van
25 april 2007, wordt tussen het woord “genoemd.” en de woorden “De
federale” de volgende zin ingevoegd :

“De adjunct-procureur des Konings van Brussel maakt deel uit van
deze raad.”.

Art. 4. In artikel 152bis, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd
bij de wet van 12 april 2004 en gewijzigd bij de wet van 25 april 2007,
wordt tussen het woord “genoemd.” en de woorden “De federale” de
volgende zin ingevoegd :

“De adjunct-arbeidsauditeur van Brussel maakt deel uit van deze
raad.“.

Art. 5. TITEL IV van het tweede deel, boek I, van hetzelfde Wetboek,
opgeheven bij de wet van 25 april 2007, wordt hersteld als volgt :

“TITEL IV. — Beheer van de rechterlijke organisatie”.

Art. 6. In titel IV, hersteld bij artikel 5, wordt hoofdstuk I, opgeheven
bij de wet van 25 april 2007, hersteld als volgt :

“HOOFDSTUK I. — Algemene beginselen”.

Art. 7. In hoofdstuk I, hersteld bij artikel 6, wordt artikel 180,
opgeheven bij de wet van 25 april 2007, hersteld als volgt :

“Art. 180. De gerechtelijke entiteiten van de rechterlijke organisatie
zijn verantwoordelijk voor het beheer van de algemene werkingsmid-
delen die hun ter beschikking worden gesteld.

De colleges bedoeld in deze titel, bieden steun bij en houden toezicht
op het beheer.

Onder gerechtelijke entiteiten wordt verstaan :

1° de hoven van beroep, de arbeidshoven, de rechtbanken en de
vredegerechten wat de zetel betreft;

2° de parketten-generaal, de parketten van de procureur des
Konings, de arbeidsauditoraten en het federaal parket wat het open-
baar ministerie betreft.

Het Hof van Cassatie en het parket bij dit Hof vormen samen een
afzonderlijke gerechtelijke entiteit.”.

Art. 8. In titel IV, hersteld bij artikel 5, wordt hoofdstuk II, opgehe-
ven bij de wet van 25 april 2007, hersteld als volgt :

“HOOFDSTUK II. — Centraal beheer”.

Art. 9. In hoofdstuk II, hersteld bij artikel 8, wordt een afdeling I
ingevoegd, luidende “Het College van de hoven en rechtbanken”.

Notes

(1) Session 2012-2013.
Chambre des représentants

Documents parlementaires. — Projet de loi, n° 53-2897/001. — Rapport,
n° 53-2897/002. — Texte adopté en séance plénière et transmis au Sénat,
n° 53-2897/003.

Compte rendu intégral. — 17 juillet 2013.
(2) Session 2013-2014.

Sénat
Documents parlementaires. — Projet non évoqué par le Sénat,

n° 5-2231/1.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2014/09085]
18 FEVRIER 2014. — Loi relative à l’introduction

d’une gestion autonome pour l’organisation judiciaire (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Les Chambres ont adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :

CHAPITRE 1er. — Disposition générale

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 77 de la
Constitution.

CHAPITRE 2. — Modifications du Code judiciaire

Art. 2. L’article 143ter du Code judiciaire, inséré par la loi du
4 mars 1997 et remplacé par la loi du 25 avril 2007, est abrogé.

Art. 3. Dans l’article 150bis, alinéa 1er, du même Code, inséré par la
loi du 22 décembre 1998 et modifié par la loi du 25 avril 2007, la phrase
suivante est insérée entre les mots “du Roi.” et les mots “Le
procureur” :

“Le procureur du Roi adjoint de Bruxelles fait partie de ce conseil.”.

Art. 4. Dans l’article 152bis, alinéa 1er, du même Code, inséré par la
loi du 12 avril 2004 et modifié par la loi du 25 avril 2007, la phrase
suivante est insérée entre les mots “du travail.” et les mots “Le
procureur” :

“L’auditeur du travail adjoint de Bruxelles fait partie de ce conseil.”.

Art. 5. Le titre IV de la deuxième partie, livre Ier du même Code,
abrogé par la loi du 25 avril 2007, est rétabli dans la rédaction suivante :

“TITRE IV. — De la gestion de l’organisation judiciaire”.

Art. 6. Dans le titre IV, rétabli par l’article 5, le chapitre Ier, abrogé
par la loi du 25 avril 2007, est rétabli dans la rédaction suivante :

“CHAPITRE Ier. — Principes généraux”.

Art. 7. Dans le chapitre Ier, rétabli par l’article 6, l’article 180, abrogé
par la loi du 25 avril 2007, est rétabli dans la rédaction suivante :

“Art. 180. Les entités judiciaires de l’organisation judiciaire sont
responsables de la gestion des moyens de fonctionnement généraux qui
leur sont alloués.

Les collèges visés au présent titre, assurent l’appui à la gestion et la
surveillance de celle-ci.

Par entités judiciaires, on entend :

1° les cours d’appel, les cours du travail, les tribunaux et les justices
de paix en ce qui concerne le siège;

2° les parquets généraux, les parquets du procureur du Roi, les
auditorats du travail et le parquet fédéral en ce qui concerne le
ministère public.

La Cour de cassation et le parquet près cette Cour constituent
ensemble une entité judiciaire séparée.”.

Art. 8. Dans le titre IV, rétabli par l’article 5, le chapitre II, abrogé par
la loi du 25 avril 2007, est rétabli dans la rédaction suivante :

“CHAPITRE II. — De la gestion centrale”.

Art. 9. Dans le chapitre II, rétabli par l’article 8, il est inséré une
section Ire intitulée “Du Collège des cours et tribunaux”.
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